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Tragen Sie beim
Gebrauch der
Kombizange immer
eine Schutzbrille, um
Ihre Augen vor
herausspritzenden
Materialien oder
herumfliegenden
Teilen zu schützen.

Always wear safety
glasses when using
the combination pliers
to protect your eyes
from splashing
materials or flying
parts.

Lorsque vous utilisez
la pince universelle,
portez toujours des
lunettes de sécurité
pour protéger vos
yeux des
éclaboussures de
matériaux ou des
particules volantes.

Quando si utilizza la
pinza universale,
indossare sempre
occhiali di sicurezza
per proteggere gli
occhi da schizzi di
materiali o particelle
volanti.

Draag bij het gebruik
van de
combinatietang altijd
een veiligheidsbril om
uw ogen te
beschermen tegen
opspattend materiaal
of rondvliegende
deeltjes.

Cuando utilice los
alicates universales,
utilice siempre gafas
de seguridad para
proteger sus ojos de
salpicaduras de
materiales o
partículas voladoras.

Při používání
kombinovaných kleští
vždy používejte
ochranné brýle,
abyste si chránili oči
před stříkajícími
materiály nebo
odlétajícími částicemi.

Kada koristite
kombinirana kliješta,
uvijek nosite zaštitne
naočale kako biste
zaštitili oči od
materijala koji prskaju
ili letećih čestica.
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kombinált fogó
használatakor mindig
viseljen
védőszemüveget,
hogy megvédje a
szemét a fröccsenő
anyagoktól vagy a
repülő részecskéktől.

Überprüfen Sie vor
jedem Gebrauch die
Kombizange auf
Beschädigungen oder
Abnutzung.
Verwenden Sie das
Werkzeug nicht, wenn
es nicht in
einwandfreiem
Zustand ist.

Before each use,
check the combination
pliers for damage or
wear. Do not use the
tool if it is not in
perfect condition.

Avant chaque
utilisation, vérifiez que
la pince universelle
n'est pas
endommagée ou
usée. N'utilisez pas
l'outil s'il n'est pas en
parfait état.

Prima di ogni utilizzo,
controllare che la
pinza universale non
sia danneggiata o
usurata. Non utilizzare
lo strumento se non è
in perfette condizioni.

Controleer de
combinatietang voor
elk gebruik op
beschadigingen of
slijtage. Gebruik het
gereedschap niet als
het niet in perfecte
staat verkeert.

Antes de cada uso,
compruebe que los
alicates universales
no estén dañados o
desgastados. No
utilice la herramienta
si no está en
perfectas condiciones.

Před každým použitím
zkontrolujte
kombinované kleště,
zda nejsou poškozené
nebo opotřebované.
Nepoužívejte nástroj,
pokud není v
perfektním stavu.

Prije svake uporabe
provjerite jesu li
kombinirana kliješta
oštećena ili istrošena.
Nemojte koristiti alat
ako nije u savršenom
stanju.
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Minden használat
előtt ellenőrizze, hogy
a kombinált fogó nem
sérült-e vagy kopott-e.
Ne használja a
szerszámot, ha az
nincs kifogástalan
állapotban.

Verwenden Sie die
verschiedenen
Zangenbacken der
Kombizange
entsprechend ihrer
Funktionen und
Anwendungen.
Achten Sie darauf, die
Zangenbacken nicht
über ihre
Belastungsgrenzen zu
nutzen.

Use the different jaws
of the combination
pliers according to
their functions and
applications. Be
careful not to use the
jaws beyond their load
limits.

Utilisez les différents
mors de la pince
universelle selon leurs
fonctions et
applications. Veillez à
ne pas utiliser les
mâchoires de la pince
au-delà de leurs
limites de charge.

Utilizzare le diverse
ganasce della pinza
universale in base alle
loro funzioni e
applicazioni. Fare
attenzione a non
utilizzare le ganasce
della pinza oltre i limiti
di carico.

Gebruik de
verschillende bekken
van de
combinatietang
afhankelijk van hun
functies en
toepassingen. Zorg
ervoor dat u de kaken
van de tang niet
buiten hun
belastingslimieten
gebruikt.

Utilice las diferentes
mordazas de los
alicates universales
según sus funciones y
aplicaciones. Tenga
cuidado de no utilizar
las mordazas de los
alicates más allá de
sus límites de carga.

Používejte různé
čelisti kombinovaných
kleští podle jejich
funkcí a použití.
Dávejte pozor, abyste
nepoužívali čelisti
kleští nad jejich limity
zatížení.

Koristite različite
čeljusti kombiniranih
kliješta u skladu s
njihovim funkcijama i
primjenama. Pazite da
čeljusti kliješta ne
koristite preko
ograničenja
opterećenja.
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Használja a kombinált
fogók különböző
pofáját funkciójuknak
és alkalmazásuk
szerint. Ügyeljen arra,
hogy a fogópofákat ne
használja túl a
terhelési határokon.

Verwenden Sie die
Kombizange nicht in
der Nähe von
elektrischen
Leitungen oder in
feuchten
Umgebungen, um das
Risiko von
elektrischen Schlägen
zu vermeiden.

To avoid the risk of
electric shock, do not
use the combination
pliers near electrical
wires or in damp
environments.

Pour éviter tout risque
de choc électrique,
n'utilisez pas la pince
universelle à proximité
de fils électriques ou
dans des
environnements
humides.

Per evitare il rischio di
scosse elettriche, non
utilizzare la pinza
universale vicino a
cavi elettrici o in
ambienti umidi.

Om het risico op een
elektrische schok te
voorkomen, mag u de
combinatietang niet in
de buurt van
elektriciteitsdraden of
in vochtige
omgevingen
gebruiken.

Para evitar el riesgo
de descarga eléctrica,
no utilice los alicates
combinados cerca de
cables eléctricos ni en
ambientes húmedos.

Abyste předešli riziku
úrazu elektrickým
proudem,
nepoužívejte
kombinované kleště v
blízkosti elektrických
vodičů nebo ve
vlhkém prostředí.

Kako biste izbjegli
rizik od strujnog
udara, nemojte
koristiti kombinirana
kliješta u blizini
električnih žica ili u
vlažnom okruženju.
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rizik od strujnog
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Az áramütés
veszélyének
elkerülése érdekében
ne használja a
kombinált fogót
elektromos vezetékek
közelében vagy
nedves környezetben.
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